
SMĚRNICE KOMISE 2006/29/ES

ze dne 8. března 2006,

kterou se mění směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/12/ES, pokud jde o zařazení nebo
vyřazení určitých institucí z působnosti směrnice

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Evropského parlamentu a Rady
2000/12/ES ze dne 20. března 2000 o přístupu k činnosti
úvěrových institucí a o jejím výkonu (1), a zejména na čl. 60
odst. 2 uvedené směrnice,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Ustanovení čl. 2 odst. 3 směrnice 2000/12/ES uvádí
instituce výslovně vyloučené z oblasti působnosti směr-
nice.

(2) Ministerstvo pro hospodářské věci Dánska a ministerstvo
vnitra a zdravotnictví Dánska požádala, aby Sdružení
obcí pro účely hypotečního úvěru (Kommune Kredit)
bylo zařazeno do seznamu uvedeného v čl. 2 odst. 3
směrnice 2000/12/ES, a tím došlo k jeho vyloučení
z oblasti působnosti dané směrnice. Na základě
přezkumu právního postavení a zejména struktury sdru-
žení Kommune Kredit je zahrnutí tohoto sdružení pod čl.
2 odst. 3 odůvodněné.

(3) Ministerstvo financí Finska obnovilo žádost o náhradu
společnosti Kera OY/Kera Ab za společnost Finnveraoyj/
Finnvera Abp na seznamu v čl. 2 odst. 3. Společnost
Finvera Plc je výsledkem fúze společnosti Kera Plc
a Záručního výboru Finska. Společnost Finnvera Plc
pokračuje ve stejné činnosti jako její předchůdkyně
společnost Kera Plc.

(4) Ministerstvo hospodářství a financí Řecka požádalo
o vypuštění společností Elliniki Trapeza Viomichanikis
Anaptyxeos a Tachidromiko Tamieftirio ze seznamu
subjektů, které jsou vyloučeny z působnosti směrnice
podle čl. 2 odst. 3. Společnost Ellinki Trapeza Viomicha-
nikis Anaptyxeos přestala existovat poté, co se spojila
s komerční bankou a společnost Tachidromiko Tamief-
tirio bude působit jako úvěrová instituce s povolením
v souladu se směrnicí 2000/12/ES,

PŘIJALA TUTO SMĚRNICI:

Článek 1

Čl. 2 odst. 3 čtvrtá odrážka směrnice 2000/12/ES se nahrazuje
tímto:

„— v Dánsku ‚Dansk Eksportfinansieringsfond‘, ‚Danmarks
Skibskreditfond‘, ‚Dansk Landbrugs Realkreditfond‘
a ‚Kommune Kredit‘ “.

Článek 2

Čl. 2 odst. 3 šestá odrážka směrnice 2000/12/ES se nahrazuje
tímto:

„— v Řecku na činnost ‚Ταμείο Παρακαταθηκών και Δανείων‘
(Tamio Parakatathikon kai Danion)“.

Článek 3

Čl. 2 odst. 3 čtrnáctá odrážka směrnice 2000/12/ES se nahra-
zuje tímto:

„— ve Finsku: na činnost ‚Teollisen yhteistyön rahasto
Oy/Fonden för industriellt samarbete AB‘ a ‚Finnvera
Oyj/Finnvera Abp‘ “.

Článek 4

Členské státy uvedou v účinnost právní a správní předpisy
nezbytné k dosažení souladu s touto směrnicí nejpozději do
dne 30. června 2006. Neprodleně o nich uvědomí Komisi.

Tyto předpisy přijaté členskými státy musí obsahovat odkaz na
tuto směrnici nebo musí být takový odkaz učiněn při jejich
úředním vyhlášení. Způsob odkazu si stanoví členské státy.

Článek 5

Tato směrnice vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení
v Úředním věstníku Evropské unie.
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(1) Úř. věst. L 126, 26.5.2000, s 1. Směrnice naposledy pozměněná
směrnicí 2005/1/ES (Úř. věst. L 79, 24.3.2005, s. 9).



Článek 6

Tato směrnice je určena členským státům.

V Bruselu dne 8. března 2006.

Za Komisi
Charlie McCREEVY

člen Komise
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